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Reference: Hindi Easy-to-Read Version

וְעָשָׂה1֩
और–बनाए

ל בְצַלְאֵ֨
बसलेल–ने
H1212

ב וְאָהֳלִיאָ֜
और–ओहोलीयाब–ने
H0171

ל  ׀וְכֹ֣
और–सब
H3605

אִ֣ישׁ
कोई�
H0376

חֲכַם־
बुिद्धमान
H2450

ב לֵ֗
हृदय–के

אֲשֶׁר֩
िजसे

ן נָתַ֨
दी
H5414

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

חָכְמָ֤ה
बुिद्धमानी
H2451

וּתְבוּנָה֙
और–समझ
H8394

מָּה בָּהֵ֔
उनमें
H1992

לָדַ֣עַת
जानने–को
H3045

ת לַעֲשֹׂ֔
बनाने–को

ת־ אֶֽ
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

מְלֶ֖אכֶת
कारीगरी
H4399

עֲבֹדַ֣ת
सेवा–की
H5656

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्र–स्थान–की
H6944

ל לְכֹ֥
सब–के–िलए
H3605

אֲשֶׁר־
जो

צִוָּ֖ה
आज्ञा–दी–थी
H6680

יְהוָֽה׃
यहोवा–ने
H3068

“ईसिलए, बसलेल, ओहोलीआब और सभी िनपुण व्यिक्त उन कामाें को करेंगे िजनका आदेश यहोवा ने िदया है। यहोवा ने ईन व्यिक्तयाें को उन सभी िनपुण 
काम करने की बुिद्ध और समझ दे रखी है िजनकी आवश्यकता ईस पिवत्र स्थान को बनाने के िलए है।”

וַיִּקְרָ֣א2
और–बुलाया
H7121

ה מֹשֶׁ֗
मूसा–ने
H4872

אֶל־
को
H0413

ל   בְּצַלְאֵ֘
बसलेल
H1212

וְאֶל־
और–को
H0413

הֳלִיאָב֒ אָֽ
ओहोलीयाब
H0171

֙ וְאֶל
और–को
H0413

כָּל־
सब
H3605

אִ֣ישׁ
कोई�
H0376

חֲכַם־
बुिद्धमान
H2450

ב לֵ֔
हृदय–के

ר אֲשֶׁ֨
िजसे

נָתַ֧ן
दी–थी
H5414

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

חָכְמָ֖ה
बुिद्धमानी
H2451

בְּלִבּ֑וֹ
उसके–हृदय–में

כֹּ֚ל
सब
H3605

ר אֲשֶׁ֣
िजसे

נְשָׂא֣וֹ
प्रेिरत–िकया–था
H5375

לִבּ֔וֹ
उसके–हृदय–ने

לְקָרְבָ֥ה
िनकट–आने–को
H7126

אֶל־
की–ओर
H0413

הַמְּלָאכָ֖ה
कारीगरी
H4399

ת לַעֲשֹׂ֥
बनाने–को

הּ׃ אֹתָֽ
उसे
H0853

तब मूसा ने बसलेल, ओहोलीआब और सभी अन्य िनपुण लोगाें को बुलाया िजन्हें यहोवा ने िवशेष िनपुणता दी थी और ये लोग आए क्याेंिक ये काम में 
सहायता करना चाहते थे।

וַיִּקְח֞ו3ּ
और–िलया
H3947

מִלִּפְנֵי֣
सामने–से
H6440

ה מֹשֶׁ֗
मूसा–के
H4872

אֵ֤ת
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַתְּרוּמָה֙
भेंट
H8641

ר אֲשֶׁ֨
जो

יאוּ הֵבִ֜
लाए–थे
H0935

בְּנֵי֣
पुत्राें–ने

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएल–के
H3478

לִמְלֶא֛כֶת
कारीगरी–के–िलए
H4399

ת עֲבֹדַ֥
सेवा–की
H5656

דֶשׁ הַקֹּ֖
पिवत्र–स्थान–की
H6944

ת לַעֲשֹׂ֣
बनाने–को

אֹתָ֑הּ
उसे
H0853

הֵם וְ֠
और–वे
H1992

יאוּ הֵבִ֨
लाते–थे
H0935

אֵלָ֥יו
उसके–पास
H0413

ע֛וֹד
और
H5750

נְדָבָ֖ה
स्वेच्छा–भेंट
H5071

קֶר בַּבֹּ֥
सुबह
H1242

קֶר׃ בַּבֹּֽ
सुबह
H1242

मूसा ने ईस्राएल के ईन लोगाें को उन सभी चीज़ाें को दे िदया िजन्हें ईस्राएल के लोग भेंट के रूप में लाए थे। और उन्हाेंने उन चीज़ाें का उपयोग पिवत्र स्थान 
बनाने में िकया। लोग प्रत्येक सुबह भेंट लाते रहे।

4֙ אוּ וַיָּבֹ֨
और–आए
H0935

כָּל־
सब
H3605

ים הַחֲ֣כָמִ֔
बुिद्धमान
H2450

ים הָעֹשִׂ֕
बनानेवाले

אֵ֖ת
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

מְלֶא֣כֶת
कारीगरी
H4399

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्र–स्थान–की
H6944

ישׁ־ אִֽ
हर–एक
H0376

ישׁ אִ֥
कोई�
H0376

מִמְּלַאכְתּ֖וֹ
अपनी–कारीगरी–से
H4399

אֲשֶׁר־
जो

מָּה הֵ֥
वे
H1992

ׂים׃ עֹשִֽ
बना–रहे–थे

अन्त में प्रत्येक िनपुण कारीगराें ने उस काम को छोड़ िदया िजसे वे पिवत्र स्थान पर कर रहे थे और वे मूसा से बातें करने गए।
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5֙ וַיֹּאמְרוּ
और–कहा
H0559

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֣
मूसा
H4872

ר לֵּאמֹ֔
कहकर
H0559

ים מַרְבִּ֥
अिधक–ला–रहे–हैं

הָעָ֖ם
लोग

יא לְהָבִ֑
लाने–को
H0935

י מִדֵּ֤
जरूरत–से–अिधक
H1767

עֲבֹדָה֙ הָֽ
सेवा–के–िलए
H5656

ה לַמְּלָאכָ֔
कारीगरी–के–िलए
H4399

אֲשֶׁר־
जो

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी–थी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

ת לַעֲשֹׂ֥
बनाने–को

הּ׃ אֹתָֽ
उसे
H0853

उन्हाेंने कहा, “लोग बहुत कुछ लाए हैं। हम लोगाें के पास उससे अिधक है िजतना तम्बू को पूरा करने के िलए यहोवा ने कहा है।”

וַיְצַו6֣
और–आज्ञा–दी
H6680

ה מֹשֶׁ֗
मूसा–ने
H4872

ירוּ וַיַּעֲבִ֨
और–प्रचािरत–करवाया

ק֥וֹל
आवाज

֮ מַּחֲנֶה בַּֽ
छावनी–में
H4264

֒ לֵאמֹר
कहकर
H0559

אִ֣ישׁ
कोई�
H0376

ה וְאִשָּׁ֗
और–स्त्री
H0802

אַל־
मत
H0408

יַעֲשׂוּ־
बनाएं

ע֛וֹד
और
H5750

מְלָאכָ֖ה
काम
H4399

לִתְרוּמַת֣
भेंट–के–िलए
H8641

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्र–स्थान–की
H6944

וַיִּכָּלֵ֥א
और–रोका–गया
H3607

הָעָ֖ם
लोगाें–को

יא׃ מֵהָבִֽ
लाने–से
H0935

तब मूसा ने पूरे डेरे में यह खबर भेजी: “कोई� पुरुष या स्त्री अब कोई� अन्य भेंट तम्बू के िलए नहीं चढ़ाएगा।” ईस प्रकार लोग और अिधक न देने के िलए 
िववश िकए गए।

ה7 וְהַמְּלָאכָ֗
और–कारीगरी
H4399

ה הָיְתָ֥
थी
H1961

דַיָּ֛ם
काफी–उनके–िलए
H1767

לְכָל־
सब–के–िलए
H3605

הַמְּלָאכָ֖ה
कारीगरी
H4399

לַעֲשׂ֣וֹת
बनाने–को

אֹתָ֑הּ
उसे
H0853

ר׃ וְהוֹתֵֽ
और–बचा
H3498

ס
—

लोगाें ने पया�प्त से अिधक चीज़ें पिवत्र स्थान को बनाने के िलए दीं।

וַיַּעֲשׂ֨ו8ּ
और–बनाया

כָל־
सब
H3605

חֲכַם־
बुिद्धमान
H2450

ב לֵ֜
हृदय–ने

י בְּעֹשֵׂ֧
बनानेवालाें–में

הַמְּלָאכָה֛
कारीगरी–की
H4399

אֶת־
को
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास
H4908

עֶשֶׂ֣ר
दस
H6235

ת יְרִיעֹ֑
परदे
H3407

שׁ שֵׁ֣
सन

מָשְׁזָ֗ר
बटा–हुआ
H7806

וּתְכֵלֶ֤ת
और–नीला
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
और–बैंगनी
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
और–कीड़ा

י שָׁנִ֔
लाल
H8144

ים כְּרֻבִ֛
करूब
H3742

ה מַעֲשֵׂ֥
कारीगरी
H4639

ב חֹשֵׁ֖
चतुर–कारीगर–की
H2803

ה עָשָׂ֥
बनाया

ם׃ אֹתָֽ
उनें
H0853

तब िनपुण कारीगराें ने पिवत्र तम्बू बनाना आरम्भ िकया। उन्हाेंने नीले, बैंगनी और लाल कपड़े और सन के उत्तम रेशाें की दस कनातें बनाई�। और उन्हाेंने 
करूब के पंख सिहत िचत्राें को कपड़े पर काढ़ िदया।

רֶך9ְ אֹ֜
लम्बाई�
H0753

הַיְרִיעָה֣
परदे–की
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
एक
H0259

שְׁמֹנֶה֤
आठ
H8083

וְעֶשְׂרִים֙
और–बीस
H6242

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हाथ–में

חַב֙ וְרֹ֨
और–चौड़ाई�
H7341

ע אַרְבַּ֣
चार
H0702

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हाथ–में

הַיְרִיעָ֖ה
परदे–की
H3407

הָאֶחָת֑
एक
H0259

ה מִדָּ֥
नाप

אַחַ֖ת
एक
H0259

לְכָל־
सब–के–िलए
H3605

ת׃ הַיְרִיעֹֽ
परदाें
H3407

हर एक कनात बराबर नात की थी। यह चौदह गज़ लम्बी तथा, दो गज़ चौड़ी थी।

וַיְחַבֵּר10֙
और–जोड़ा
H2266

אֶת־
को
H0853

חֲמֵשׁ֣
पाँच
H2568

ת הַיְרִיעֹ֔
परदाें
H3407

אַחַ֖ת
एक
H0259

אֶל־
से
H0413

אֶחָת֑
एक
H0259

וְחָמֵ֤שׁ
और–पाँच
H2568

יְרִיעֹת֙
परदे
H3407

ר חִבַּ֔
जोड़ा
H2266

אַחַ֖ת
एक
H0259

אֶל־
से
H0413

ת׃ אֶחָֽ
एक
H0259

पाँच कनातें एक साथ आपस में जोड़ी गई� िजससे वे एक ही बन गई�। दूसरी को बनाने के िलए अन्य पाँच कनातें आपस में जोड़ी गई�।

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3607.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/7806.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/3742.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm


עַש11ׂ וַיַּ֜
और–बनाया

ת לְאֹ֣ לֻֽ
फन्दे
H3924

לֶת תְּכֵ֗
नीले–के
H8504

עַל֣
पर

שְׂפַ֤ת
िकनारे
H8193

הַיְרִיעָה֙
परदे–की
H3407

ת אֶחָ֔ הָֽ
एक
H0259

מִקָּצָ֖ה
िसरे–पर
H7098

רֶת בַּמַּחְבָּ֑
जोड़–में
H4225

ן כֵּ֤
एसेे

עָשָׂה֙
बनाया

בִּשְׂפַת֣
िकनारे–पर
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
परदे–की
H3407

יצוֹנָ֔ה הַקִּ֣
बाहरी
H7020

רֶת בַּמַּחְבֶּ֖
जोड़–में
H4225

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
दूसरी
H8145

पाँच से बनी पहली कनात को अिन्तम कनात के िसरे के साथ लुप्पी बनाने के िलए उन्हाेंने नीले कपड़े का उपयोग िकया। उन्हाेंने वही काम दूसरी पाँच से 
कबनी अन्य कनाताें के साथ भी िकया।

ים12 חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

ת לֻלָאֹ֗
फन्दे
H3924

֮ עָשָׂה
बनाया

בַּיְרִיעָה֣
परदे–में
H3407

הָאֶחָת֒
एक
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֣
और–पचास
H2572

ת לֻלָאֹ֗
फन्दे
H3924

עָשָׂה֙
बनाया

בִּקְצֵה֣
िसरे–पर

ה הַיְרִיעָ֔
परदे–की
H3407

ר אֲשֶׁ֖
जो

רֶת בַּמַּחְבֶּ֣
जोड़–में
H4225

הַשֵּׁנִי֑ת
दूसरी
H8145

מַקְבִּילֹת֙
आमने–सामने
H6901

ת לָאֹ֔ הַלֻּ֣
फन्दे
H3924

אַחַ֖ת
एक
H0259

אֶל־
से
H0413

ת׃ אֶחָֽ
एक
H0259

एक में पचास छेद थे और दूसरी में भी पचास छेद थे। छेद एक दूसरे के आमने—सामने थे।

עַש13ׂ וַיַּ֕
और–बनाया

ים חֲמִשִּׁ֖
पचास
H2572

קַרְסֵי֣
कड़े
H7165

זָהָב֑
सोने–के
H2091

ר וַיְחַבֵּ֨
और–जोड़ा
H2266

אֶת־
को
H0853

ת הַיְרִעֹ֜
परदाें
H3407

אַחַ֤ת
एक
H0259

אֶל־
से
H0413

אַחַת֙
एक
H0259

ים בַּקְּרָסִ֔
कड़ाें–से
H7165

י יְהִ֥ וַֽ
और–हुआ
H1961

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास
H4908

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

ס
—

तब उन्हाेंने पचास सोने के छल्ले बनाए। उन्हाेंने ईन छल्लाें का उपयोग दोनाें कनाताें को जोड़ने के िलए िकया। ईस प्रकार पूरा तम्बू एक ही कपड़े में जुड़कर 
एक हो गया।

וַיַּעַ֙ש14ׂ֙
और–बनाया

ת יְרִיעֹ֣
परदे
H3407

ים עִזִּ֔
बकरी–बाल–के
H5795

הֶל לְאֹ֖
तम्बू–के–िलए
H0168

עַל־
पर

ן הַמִּשְׁכָּ֑
िनवास
H4908

י־ עַשְׁתֵּֽ
ग्यारह
H6249

ה עֶשְׂרֵ֥
दस
H6240

ת יְרִיעֹ֖
परदे
H3407

ה עָשָׂ֥
बनाया

ם׃ אֹתָֽ
उनें
H0853

तब कारीगराें ने बकरी के बालाें का उपयोग तम्बू को ढकने वाली ग्यारह कनाताें को बनाने के िलए िकया।

רֶך15ְ אֹ֜
लम्बाई�
H0753

הַיְרִיעָה֣
परदे–की
H3407

ת הָאַחַ֗
एक
H0259

שְׁלֹשִׁים֙
तीस
H7970

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हाथ–में

ע וְאַרְבַּ֣
और–चार
H0702

אַמּ֔וֹת
हाथ

חַב רֹ֖
चौड़ाई�
H7341

הַיְרִיעָה֣
परदे–की
H3407

הָאֶחָת֑
एक
H0259

ה מִדָּ֣
नाप

ת אַחַ֔
एक
H0259

י לְעַשְׁתֵּ֥
ग्यारह–के–िलए
H6249

ה עֶשְׂרֵ֖
दस
H6240

ת׃ יְרִיעֹֽ
परदाें
H3407

सभी ग्यारह कनातें एक ही माप की थी। वे पन्द्रह गज लम्बी और दो गज चौड़ी थीं।

ר16 וַיְחַבֵּ֛
और–जोड़ा
H2266

אֶת־
को
H0853

חֲמֵ֥שׁ
पाँच
H2568

ת הַיְרִיעֹ֖
परदाें
H3407

לְבָד֑
अलग
H0905

וְאֶת־
और–को
H0853

שׁ שֵׁ֥
छह
H8337

ת הַיְרִיעֹ֖
परदे
H3407

ד׃ לְבָֽ
अलग
H0905

कारीगराें ने पाँच कनाताें को एक में सीआ, और तब छ: को एक दूसरे में एक साथ सीआ।

עַש17ׂ וַיַּ֜
और–बनाया

ת לָאֹ֣ לֻֽ
फन्दे
H3924

ים חֲמִשִּׁ֗
पचास
H2572

עַל֚
पर

שְׂפַת֣
िकनारे
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
परदे–की
H3407

הַקִּיצֹנָה֖
बाहरी
H7020

רֶת בַּמַּחְבָּ֑
जोड़–में
H4225

ים וַחֲמִשִּׁ֣
और–पचास
H2572

ת לֻלָאֹ֗
फन्दे
H3924

עָשָׂה֙
बनाया

עַל־
पर

שְׂפַת֣
िकनारे
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
परदे–की
H3407

רֶת הַחֹבֶ֖
जुड़नेवाली
H2279

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
दूसरी
H8145
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उन्हाेंने पहले समूह की अिन्तम कनात के िसरे में पचास लुिप्पयाँ बनाई�। और दूसरे समूह की अिन्तम कनात के िसरे में पचास।

וַיַּ֛עַש18ׂ
और–बनाया

י קַרְסֵ֥
कड़े
H7165

שֶׁת נְחֹ֖
ताँबे–के

ים חֲמִשִּׁ֑
पचास
H2572

ר לְחַבֵּ֥
जोड़ने–को
H2266

אֶת־
को
H0853

הֶל הָאֹ֖
तम्बू
H0168

הְיֹ֥ת לִֽ
होने–को
H1961

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

कारीगराें ने दोनाें को एक में मीलाने के िलए पचास काँसे के छल्ले बनाए।

וַיַּ֤עַש19ׂ
और–बनाया

מִכְסֶה֙
आवरण
H4372

הֶל לָאֹ֔
तम्बू–के–िलए
H0168

ת עֹרֹ֥
खालें
H5785

ים אֵלִ֖
मेंढाें–की

ים מְאָדָּמִ֑
लाल–रंगी
H0119

וּמִכְסֵ֛ה
और–आवरण
H4372

ת עֹרֹ֥
खालें
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
सील–मछली–की
H8476

עְלָה׃ מִלְמָֽ
ऊपर–से
H4605

ס
—

तब उन्हाेंने तम्बू के दो और आच्छादन बनाए। एक आच्छादन लाल रंगे हुए मेढे़ की खाल से बनाया गया। दूसरा आच्छादन सुईसाें के चमड़ें का बनाया गया।

וַיַּ֥עַש20ׂ
और–बनाया

אֶת־
को
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
तख्ते
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
िनवास–के–िलए
H4908

י עֲצֵ֥
लकड़ी
H6086

ים שִׁטִּ֖
कीकर–की
H7848

ים׃ עֹמְדִֽ
खड़े
H5975

तब बसलेल ने बबूल की लकड़ी के तख़्ते बनाए।

עֶ֥שֶׂר21
दस
H6235

ת אַמֹּ֖
हाथ

רֶךְ אֹ֣
लम्बाई�
H0753

רֶשׁ הַקָּ֑
तख्ते–की
H7175

וְאַמָּה֙
और–हाथ

י וַחֲצִ֣
और–आधा
H2677

ה אַמָּ֔ הָֽ
हाथ

חַב רֹ֖
चौड़ाई�
H7341

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–की
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

हर एक तख्ता पन्द्रह फीट लम्बा और सत्ताईस ईचं चौड़ा बनाया।

י22 שְׁתֵּ֣
दो
H8147

ת יָדֹ֗
चूलें
H3027

לַקֶּרֶ֙שׁ֙
तख्ते–को
H7175

ד אֶחָ֔ הָֽ
एक
H0259

ת מְשֻׁלָּבֹ֔
जुड़ी–हुई�
H7947

אַחַ֖ת
एक
H0259

אֶל־
से
H0413

אֶחָת֑
एक
H0259

ן כֵּ֣
एसेे

ה עָשָׂ֔
बनाया

ל לְכֹ֖
सब–के–िलए
H3605

י קַרְשֵׁ֥
तख्ताें
H7175

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
िनवास–के
H4908

हर एक तख्ते के तल में अगल—बगल दो चूले थी। ईनका उपयोग तख्ताें को जोड़ने के िलए िकया जाता था। पिवत्र तम्बू के िलए हर एक तख़्ता ईसी प्रकार 
का था।

וַיַּ֥עַש23ׂ
और–बनाया

אֶת־
को
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
तख्ते
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
िनवास–के–िलए
H4908

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

ים קְרָשִׁ֔
तख्ते
H7175

לִפְאַ֖ת
िदशा–को
H6285

נֶגֶ֥ב
दिक्षण
H5045

נָה׃ תֵּימָֽ
दिक्षण–िदशा
H8486

बसलेल ने तम्बू के दिक्षण भाग के िलए बीस तख्ते बनाए।

וְאַרְבָּעִים24֙
और–चालीस
H0705

אַדְנֵי־
कुिसर्याँ
H0134

סֶף כֶ֔
चाँदी–की
H3701

ה עָשָׂ֕
बनाया

חַת תַּ֖
नीचे
H8478

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

ים הַקְּרָשִׁ֑
तख्ताें–के
H7175

י שְׁנֵ֨
दो
H8147

ים אֲדָנִ֜
कुिसर्याँ
H0134

חַת־ תַּֽ
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֤
तख्ते–के
H7175

הָאֶחָד֙
एक
H0259

י לִשְׁתֵּ֣
दो–के–िलए
H8147

יו יְדֹתָ֔
उसकी–चूलाें
H3027

וּשְׁנֵי֧
और–दो
H8147

אֲדָנִי֛ם
कुिसर्याँ
H0134

חַת־ תַּֽ
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–के
H7175

הָאֶחָ֖ד
एक
H0259

י לִשְׁתֵּ֥
दो–के–िलए
H8147

יו׃ יְדֹתָֽ
उसकी–चूलाें
H3027

तब उसने चालीस चाँदी के आधार बनाए जो बीस तख़्ताें के नीचे लगे। हर एक तख़्ते के दो आधार थे अथा�त् हर तख़्ते की हर “चूल” के िलए एक।

וּלְצֶ֧לַע25
और–पसली–के–िलए
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֛
िनवास–की
H4908

הַשֵּׁנִ֖ית
दूसरी
H8145

לִפְאַת֣
िदशा–को
H6285

צָפ֑וֹן
उत्तर
H6828

ה עָשָׂ֖
बनाया

ים עֶשְׂרִ֥
बीस
H6242

ׁים׃ קְרָשִֽ
तख्ते
H7175

उसने बीस तख़्ते तम्बू की दूसरी ओर (उत्तर) की तरफ़ के भी बनाए।
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ים26 וְאַרְבָּעִ֥
और–चालीस
H0705

אַדְנֵיהֶ֖ם
उनकी–कुिसर्याँ
H0134

סֶף כָּ֑
चाँदी–की
H3701

שְׁנֵי֣
दो
H8147

ים אֲדָנִ֗
कुिसर्याँ
H0134

תַּ֚חַת
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
तख्ते–के
H7175

ד הָאֶחָ֔
एक
H0259

וּשְׁנֵי֣
और–दो
H8147

ים אֲדָנִ֔
कुिसर्याँ
H0134

חַת תַּ֖
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–के
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

उसने हर एक तख़्ते के नीचे दो लगने वाले चाँदी के चालीस आधार बनाए।

י27 וּֽלְיַרְכְּתֵ֥
और–पीछे–के–िलए
H3411

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–के
H4908

יָמָּ֑ה
पिश्चम
H3220

ה עָשָׂ֖
बनाया

ה שִׁשָּׁ֥
छह
H8337

ׁים׃ קְרָשִֽ
तख्ते
H7175

उसने तम्बू के िपछले भाग (पिश्चमी ओर) के िलए छः तख़्ते बनाए।

וּשְׁנֵי28֤
और–दो
H8147

קְרָשִׁים֙
तख्ते
H7175

ה עָשָׂ֔
बनाया

ת לִמְקֻצְעֹ֖
कोनाें–के–िलए
H4742

ן הַמִּשְׁכָּ֑
िनवास–के
H4908

יִם׃ בַּיַּרְכָתָֽ
पीछे–की–िदशाआें–में
H3411

उसने तम्बू के िपछले भाग के कोनाें के िलये दो तख़्ते बनाए।

וְהָי֣ו29ּ
और–थे
H1961

֮ תוֹאֲמִם
जुड़े–हुए
H8382

מִלְּמַטָּה֒
नीचे–से
H4295

ו וְיַחְדָּ֗
और–साथ

יִהְי֤וּ
हाेंगे
H1961

תַמִּים֙
पूरे
H8382

אֶל־
की–ओर
H0413

ראֹשׁ֔וֹ
उसकी–चोटी

אֶל־
की–ओर
H0413

עַת הַטַּבַּ֖
कड़े
H2885

הָאֶחָת֑
एक
H0259

כֵּ֚ן
एसेे

ה עָשָׂ֣
बनाया

ם לִשְׁנֵיהֶ֔
दोनाें–के–िलए
H8147

לִשְׁנֵי֖
दो
H8147

ת׃ הַמִּקְצֹעֹֽ
कोनाें
H4740

ये तख़्ते तले में एक दूसरे से जोड़े गए थे, और एसेे छल्लाें में लगे थे जो उन्हें जोड़ते थे। उसने प्रत्येक िसरे के िलये एसेा िकया।

30֙ וְהָיוּ
और–थे
H1961

שְׁמֹנָה֣
आठ
H8083

ים קְרָשִׁ֔
तख्ते
H7175

וְאַדְנֵיהֶם֣
और–उनकी–कुिसर्याँ
H0134

סֶף כֶּ֔
चाँदी–की
H3701

ה שִׁשָּׁ֥
सोलह
H8337

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

אֲדָנִי֑ם
कुिसर्याँ
H0134

שְׁנֵי֤
दो
H8147

אֲדָנִים֙
कुिसर्याँ
H0134

שְׁנֵי֣
दो
H8147

ים אֲדָנִ֔
कुिसर्याँ
H0134

חַת תַּ֖
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–के
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

ईस प्रकार वहाँ आठ तख़्ते थे, और हर एक तख़्ते के िलए दो आधार के िहसाब से सोलह चाँदी के आधार थे।

וַיַּ֥עַש31ׂ
और–बनाया

י בְּרִיחֵ֖
बेड़े
H1280

עֲצֵי֣
लकड़ी–के
H6086

ים שִׁטִּ֑
कीकर–के
H7848

ה חֲמִשָּׁ֕
पाँच
H2568

י לְקַרְשֵׁ֥
तख्ताें–के–िलए
H7175

לַע־ צֶֽ
पसली
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–की
H4908

ת׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

तब उसने तम्बू के पहली बाजू के िलये पाँच,

ה32 וַחֲמִשָּׁ֣
और–पाँच
H2568

ם בְרִיחִ֔
बेड़े
H1280

י לְקַרְשֵׁ֥
तख्ताें–के–िलए
H7175

לַע־ צֶֽ
पसली
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–की
H4908

הַשֵּׁנִי֑ת
दूसरी
H8145

ה וַחֲמִשָּׁ֤
और–पाँच
H2568

בְרִיחִם֙
बेड़े
H1280

י לְקַרְשֵׁ֣
तख्ताें–के–िलए
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
िनवास–के
H4908

יִם לַיַּרְכָתַ֖
पीछे–की–िदशाआें–के–िलए
H3411

יָֽמָּה׃
पिश्चम
H3220

और तम्बू की दूसरी बाजू के िलये पाँच तथा तम्बू के िपछली (पिश्चमी) ओर के िलये पाँच कीकर की किड़याँ बनाई�।

וַיַּ֖עַש33ׂ
और–बनाया

אֶת־
को
H0853

יחַ הַבְּרִ֣
बेड़ा
H1280

ן הַתִּיכֹ֑
बीच–का
H8484

֙ חַ לִבְרֹ֨
जाने–को
H1272

בְּת֣וֹךְ
बीच
H8432

ים הַקְּרָשִׁ֔
तख्ताें
H7175

מִן־
से

הַקָּצֶ֖ה
िसरे

אֶל־
की–ओर
H0413

ה׃ הַקָּצֶֽ
िसरे
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उसमें बीच की किड़याँ एसेी बनाई� जो तख्ताें में से एक दूसरे से होकर एक दूसरे तक जाती थीं।

אֶת־34 וְֽ
और–को
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֞
तख्ताें
H7175

ה צִפָּ֣
मढ़ा
H6823

ב זָהָ֗
सोने–से
H2091

וְאֶת־
और–को
H0853

טַבְּעֹתָם֙
उनके–कड़े
H2885

ה עָשָׂ֣
बनाया

ב זָהָ֔
सोने–के
H2091

ים בָּתִּ֖
घराें

לַבְּרִיחִ֑ם
बेड़ाें–के–िलए
H1280

ף וַיְצַ֥
और–मढ़ा
H6823

אֶת־
को
H0853

ם הַבְּרִיחִ֖
बेड़ाें
H1280

ב׃ זָהָֽ
सोने–से
H2091

उसने ईन तख़्ताें को सोने से मढ़ा। उसने कड़ीयाें को भी सोने से मढ़ा और उसने कड़ीयाें को पकड़े रखने के िलये सोने के छल्ले बनाए।

וַיַּעַ֙ש35ׂ֙
और–बनाया

אֶת־
को
H0853

כֶת הַפָּרֹ֔
परदा
H6532

תְּכֵלֶ֧ת
नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंगनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़ा

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
और–सन

מָשְׁזָר֑
बटा–हुआ
H7806

ה מַעֲשֵׂ֥
कारीगरी
H4639

ב חֹשֵׁ֛
चतुर–कारीगर–की
H2803

ה עָשָׂ֥
बनाया

הּ אֹתָ֖
उसे
H0853

ים׃ כְּרֻבִֽ
करूब
H3742

तब उसने सवा�िधक पिवत्र स्थान के द्वार के िलये पदेर् बनाए। उसने सन के उत्तम रेशाें और नीले लाल तथा बैगनी कपड़े का उपयोग िकया। उसने सन के उत्तम 
रेशाें में करूबाें का िचत्र काढ़ा।

וַיַּ֣עַש36ׂ
और–बनाया

הּ לָ֗
उसके–िलए

אַרְבָּעָה֙
चार
H0702

עַמּוּדֵ֣י
खम्भे
H5982

ים שִׁטִּ֔
कीकर–के
H7848

ם וַיְצַפֵּ֣
और–मढ़ा–उन्हें
H6823

ב זָהָ֔
सोने–से
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
उनके–हुक
H2053

זָהָב֑
सोना
H2091

ק וַיִּצֹ֣
और–ढाला
H3332

ם לָהֶ֔
उनके–िलए

אַרְבָּעָ֖ה
चार
H0702

אַדְנֵי־
कुिसर्याँ
H0134

סֶף׃ כָֽ
चाँदी–की
H3701

उसने बबूल की लकड़ी के चार खम्भे बनाए और उन्हें सोने से मढ़ा। तब उसने खम्भाें के िलये सोने के छल्ले बनाए और उसने खम्भाें के िलये चार चाँदी के 
आधार बनाए।

וַיַּ֤עַש37ׂ
और–बनाया

מָסָךְ֙
परदा
H4539

לְפֶתַ֣ח
प्रवेश–के–िलए
H6607

הֶל הָאֹ֔
तम्बू–के
H0168

תְּכֵלֶ֧ת
नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंगनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़ा

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
और–सन

מָשְׁזָר֑
बटा–हुआ
H7806

ה מַעֲשֵׂ֖
कारीगरी
H4639

ם׃ רֹקֵֽ
कढ़ाई�–करनेवाले–की
H7551

तब उसने तम्बू के द्वार के िलये पदा� बनाया। उसने नीले, बैंगनी और लाल कपड़े तथा सन के उत्तम रेशाें का उपयोग िकया। उसने कपड़े में िचत्र काढे़।

וְאֶת־38
और–को
H0853

יו עַמּוּדָ֤
उसके–खम्भे
H5982

חֲמִשָּׁה֙
पाँच
H2568

וְאֶת־
और–को
H0853

ם וָוֵ֣יהֶ֔
उनके–हुक
H2053

ה וְצִפָּ֧
और–मढ़ा
H6823

רָאשֵׁיהֶ֛ם
उनकी–चोिटयाें

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
और–उनकी–पिट्टयाें
H2838

זָהָב֑
सोने–से
H2091

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
और–उनकी–कुिसर्याँ
H0134

ה חֲמִשָּׁ֖
पाँच
H2568

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ताँबे–की

פ
—

तब उसने ईस पदेर् के िलये पाँच खम्भे और उनके िलये छल्ले बनाए। उसने खम्भाें के िसराें और पदेर् की छड़ाें को सोने से मढ़ा, और उसने काँसे के पाँच 
आधार खम्भाें के िलए बनाए।
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